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Na temelju članka 23. točke 8., a u svezi s člankom 70. stavak 3. statuta Turističke zajednice Grada Paga („Službeni glasnik Grada Paga“ broj (04/2020) Turistička zajednica Grada Paga po Turističkom vijeću Zajednice (u daljnjem tekstu: Poslodavac) donosi dana               15. lipnja 2020. godine
P R AV I L N I K  O  R A D U
I. 
OPĆE ODREDBE 

Članak 1.
Ovim se Pravilnikom uređuju zasnivanje radnog odnosa, radno vrijeme i raspored radnog vremena, odmori i dopusti, plaće i ostala primanja radnika, prestanak radnog odnosa, postupak i mjere za zaštitu dostojanstva radnika te mjere zaštite od diskriminacije te ostvarivanje prava i obveza iz radnog odnosa radnika u Turističkom uredu Turističke zajednice Grada Paga. 

Članak 2.

Odredbe ovog Pravilnika odnose se na sve radnike koji su sklopili ugovor o radu na određeno ili neodređeno vrijeme, s punim, skraćenim ili nepunim radnim vremenom, a primjenjuju se neposredno ako prava i obveze pojedinog radnika nisu drugačije određena ugovorom o radu. 

Na sve obveze i prava radnika i Poslodavca, a koje nisu regulirani ovim Pravilnikom ili ugovorom o radu, neposredno se primjenjuju odredbe Zakona o radu.
U radnom odnosu Poslodavac i radnik dužni su se pridržavati odredaba Zakona o radu i pravilnika koji uređuju radne odnose u Turističkom uredu Turističke zajednice Grada Paga. 

Članak 3.
Svaki radnik se obvezuje ugovorom preuzete obveze obavljati stručno, savjesno i pravovremeno, prema uputama Poslodavca, odnosno ovlaštenih osoba poslodavca, štiteći poslovne interese i ugled Poslodavca te se pridržavati svih općih akata Poslodavca, pravila koja proizlaze iz organizacije posla i pravila struke.

Poslodavac, uz puno poštovanje prava i dostojanstva svakog radnika, obvezan je radniku isplatiti plaću i omogućiti mu ostvarenje svih zakonskih prava utvrđenih ovim Pravilnikom, Ugovorom o radu te organizirati rad na način koji osigurava zaštitu života i zdravlja radnika.

Članak 4.

Pod pojmom "radnik-ica" (u daljnjem tekstu: radnik) u smislu ovog Pravilnika podrazumijeva se fizička osoba koja u radnom odnosu obavlja određene poslove za Poslodavca. 

Pod pojmom "Poslodavac" u smislu ovog Pravilnika podrazumijeva se pravna osoba koja zapošljava radnika i za koju radnik u radnom odnosu obavlja određene poslove. 

II.
ZASNIVANJE RADNOG ODNOSA 

Članak 5.

Svatko može slobodno, ravnopravno i uz jednake uvjete, na način propisan Zakonom o radu, Zakonom o turističkim zajednicama i promicanju hrvatskog turizma i drugim pozitivnim propisima Republike Hrvatske, ovim Pravilnikom te drugim općim aktima Poslodavca, zasnovati radni odnos kod Poslodavca ako ispunjava opće uvjete za zasnivanje radnog odnosa kao i posebne uvjete za rad na određenim poslovima, propisane pozitivnim zakonskim propisima Republike Hrvatske, Statutom turističke zajednice Grada Paga, Pravilnikom o ustroju i sistematizaciji radnih mjesta turističkog ureda Turističke zajednice Grada Paga te drugim općim aktima Poslodavca. 

Članak 6.

Kad se u Turističkom uredu Turističke zajednice Grada Paga javi potreba za zasnivanje radnog odnosa s novim radnikom, donosi se Odluka o potrebi zasnivanja radnog odnosa, a koja Odluka mora sadržavati i naznaku isprava koje radnik mora priložiti radi zasnivanja radnog odnosa te koje uvjete radnik mora ispunjavati za zasnivanje radnog odnosa kod Poslodavca. 

Odluku iz stavka l. ovog članka donosi Direktor Turističkog ureda u skladu s odredbom članka 42. Statuta Poslodavca.
Prije nego što donese odluku o potrebi zasnivanja radnog odnosa s novim radnikom, Direktor Turističkog ureda utvrđuje može li se uredno obavljanje poslova osigurati drugačijim rasporedom zaposlenih kod Poslodavca. Ukoliko se ne može uredno obavljanje poslova osigurati drugačijim rasporedom zaposlenih kod Poslodavca, Direktor Turističkog ureda postupa sukladno stavku 1. ovog članka.

O Odluci iz stavka l. ovog članka obavještava se nadležnu područnu službu Hrvatskog zavoda za zapošljavanje ili nadležnu ispostavu područne službe Hrvatskog zavoda za zapošljavanje podnošenjem prijave potrebe za radnikom u roku od osam dana od dana donošenja Odluke iz stavka l. ovog članka. 

Iznimno od stavka l. do 4. ovog članka Direktora Turističkog ureda imenuje Turističko vijeće po postupku i načinu odabira određenog u članku 39. Statuta Poslodavca.
Ugovor o radu Direktora Turističkog ureda iz stavka 5. ovog članka sa Direktorom Turističkog ureda zaključuje predsjednik Turističkog vijeća Zajednice po prethodnom odobrenju istog od strane Turističkog vijeća zajednice. 

Članak 7.

U prijavi potrebe za radnikom upućenoj Hrvatskom zavodu za zapošljavanje iz čl. 6. ovog Pravilnika, navest će se uvjeti kojima treba udovoljavati radnik na radnom mjestu za koje se zasniva radni odnos, te rok od osam dana u kojem Hrvatski zavod za zapošljavanje mora obavijestiti o radnicima raspoloživim za zapošljavanje u Turističkom uredu Poslodavca.

Direktor Turističkog ureda Poslodavca može odlučiti da se Oduka iz članka 6. ovog Pravilnika u obliku oglasa objavi u dnevnom tisku, na internetskoj stranici Poslodavca, drugim javnim medijima ili na drugi prikladan način koji će omogućiti da Odluka o potrebi zasnivanja radnog odnosa bude dostupna širem krugu ljudi.
Članak 8.

Nakon proteka roka od osam dana od dana dostave prijave potrebe za radnikom Hrvatskom zavodu za zapošljavanje, Direktor turističkog ureda Poslodavca donosi Odluku o izboru osobe s kojom će se zasnivati radni odnos. 

Ako je Odluka o potrebi zasnivanju radnog odnosa oglašena na način iz članka 7. stavka 2. ovog Pravilnika, Direktor Turističkog ureda donosi Odluku o izboru osobe s kojom će se zasnivati radni odnos nakon proteka u oglasu naznačenog roka za podnošenje prijave. 

Ako je 
Odluka o potrebi zasnivanja radnog odnosa objavljena na više načina predviđenih u članku 7. ovog Pravilnika, Direktor Turističkog ureda donosi Odluku o izboru osobe s kojom će se zasnivati radni odnos nakon proteka zadnjeg roka iz ovog članka.

Ako prijavi na objavljeni oglas ili obavijesti dostavljene Poslodavcu od strane Hrvatskog zavoda za zapošljavanje nisu priložene isprave kojima se dokazuje ispunjavanje uvjeta za zasnivanje radnog odnosa, Direktor Turističkog ureda može preporučenom pismenom pošiljkom pozvati osobu koja želi zasnovati radni odnos da u roku od tri dana dostavi potrebne isprave, sve pod pretpostavkom da su Poslodavcu naznačene točne adrese osobe koja želi zasnovati radni odnos. Ako Poslodavcu nisu u pismenoj formi naznačene adrese ili ispravne adrese osoba koje žele zasnovati radni odnos ili ako se pismeno vrati Poslodavcu zbog nemogućnosti uredne dostave, čiji propust treba pripisati strani koja takvo pismeno treba primiti, Poslodavac nije dužan vršiti ponovnu dostavu.
Nepravovremene prijave, kao i prijave kojima ni nakon traženja Direktora Turističkog ureda ne budu priložene potrebne isprave neće se razmatrati. 

Direktor Turističkog ureda može već u samoj Odluci o potrebi zasnivanja radnog odnosa odlučiti da se nepravovremene prijave te prijave u kojima ne budu priložene sve potrebne isprave, neće razmatrati.

 O rezultatima postupka zasnivanja radnog odnosa Poslodavac će obavijestiti Hrvatski zavod za zapošljavanje i osobe koje su sudjelovale u tom postupku u roku od osam dana od dana donošenja Odluke o izboru osobe s kojom će se zasnivati radni odnos. Takva obavijest ne treba biti posebno obrazložena.
Članak 9.

Radni odnos između radnika i Poslodavca zasniva se ugovorom o radu. 

Radni odnos zasniva se za radno mjesto određeno Pravilnikom o ustroju i sistematizaciji radnih mjesta turističkog ureda i turističkog informativnog centra Turističke zajednice Grada Paga.
Ako ugovorom o radu nije određeno vrijeme na koje je sklopljen ugovor o radu, smatra se da je sklopljen na neodređeno vrijeme.
Ugovor o radu sklapa se u pisanom obliku i mora sadržavati sve uglavke propisane Zakonom o radu, drugim pozitivnim zakonskim propisima Republike Hrvatske te propisima koji se odnose na Poslodavca. 

Ako su zakonom, odlukom Ministra turizma, drugim propisom ili ovim Pravilnikom propisani posebni uvjeti za zasnivanje radnog odnosa, ugovor o radu može sklopiti samo radnik koji ispunjava te uvjete.
Na sklapanje, valjanost, prestanak ili drugo pitanje u svezi s ugovorom koje nije uređeno Zakonom o radu ili drugim propisom primjenjuje se, u skladu s naravi tog ugovora, opći propisi obveznog prava. 

Članak 10.

Prilikom sklapanja ugovora o radu radnik je dužan izvijestiti poslodavca o bolesti ili drugoj bitnoj okolnosti koja ga onemogućava ili bitno ometa u izvršavanju obveza iz ugovora o radu ili koja ugrožava život ili zdravlje osoba s kojima radnik u izvršavanju ugovornih obveza dolazi u dodir.

Suprotno postupanje radnika po stavku 1. ovom članka predstavlja valjan razlog za izvanredni otkaz ugovora o radu.
Članak 11.

Ugovor o radu na neodređeno vrijeme obvezuje stranke dok ga jedno od njih ne otkaže ili dok ne prestane na neki drugi način određen ovim Pravilnikom te pozitivnim zakonskim propisima Republike Hrvatske.
Članka 12.

Ugovor o radu može se iznimno sklopiti na određeno vrijeme kada se radi o:
· sezonskom poslu,
· zamjeni privremeno nenazočnog radnika,
· privremeno povećanom opsegu posla, 

· drugim slučajevima utvrđenim ovim Pravilnikom ili Zakonom o radu.
Ugovor o radu sklopljen na određeno vrijeme prestaje istekom roka utvrđenog tim ugovorom. 


Poslodavac ne smije sklopiti jedan ili više uzastopnih ugovora o radu na određeno vrijeme na temelju kojih se radni odnos s istim radnikom zasniva za neprekinuto razdoblje duže od tri godine. Prekid kraći od dva mjeseca ne smatra se prekidom razdoblja od tri godine. 

Članak 13.

Radnik je dužan stupiti na rad na dan određen ugovorom o radu. 


Ako radnik bez opravdanog razloga ne počne raditi na dan određen ugovorom o radu, taj će se ugovor raskinuti. 

III.
PROBNI RAD
Članak 14.

Prilikom sklapanja ugovora o radu može se ugovoriti probni rad. 


Trajanje probnog rada određuje se ugovorom o radu, s time da on može trajati najduže šest mjeseci. 

Članak 15.

Ako radnik za vrijeme trajanja probnog rada ne udovolji postavljenim zahtjevima stručnosti, kvalitete i sposobnosti za obavljanje poslova radnoga mjesta, odnosno ako o njegovu radu bude donesena negativna ocjena, prestaje mu radni odnos uz otkazni rok od sedam dana.

Radni odnos iz prethodnoga stavka prestaje otkazom koji mora biti u pisanom obliku i

obrazložen.
Ako poslodavac radniku otkazuje ugovor o radu iz razloga što isti nije zadovoljio na probnom radu, otkaz radniku mora se dostaviti najkasnije posljednjeg dana probnog rada.
Članak 16. 

Po uspješno završenom probnom radu, o čemu mora postojati pismeni izvještaj Direktora Turističkog ureda, radnik nastavlja s radom bez posebne pismene obavijesti.
IV.
PRIPRAVNICI 

Članak 17.

Osobu koja se prvi put zapošljava u zanimanju za koje se školovala Poslodavac može zaposliti kao pripravnika (vježbenik ili drugi pripravnik – u daljnjem tekstu: pripravnik).
Radni odnos u svojstvu pripravnika može se zasnovati za poslove za koje je Pravilnikom o ustroju i sistematizaciji radnih mjesta turističkog ureda i turističkih društava Turističke zajednice Grada Paga predviđeno da se ne traži iskustvo do godinu dana. 


Ugovor o radu pripravnika može se sklopiti na određeno vrijeme ili na neodređeno vrijeme, ovisno o potrebi Poslodavca. 


Pripravnički staž traje najduže godinu dana. 


Ugovorom o radu utvrdit će se trajanje pripravničkog staža, sadržaj i način njegova provođenja i osposobljavanje pripravnika za samostalni rad, te druga pitanja radnog odnosa pripravnika. 
Pripravnik ima sva prava i obveze iz radnog odnosa i u svezi s radnim odnosom kao i drugi zaposlenici zaposleni Poslodavca ako ovim Pravilnikom, Ugovorom o radu ili drugim propisom nije drukčije određeno. 


Na sva ostala pitanja vezana za pripravnike koja nisu regulirana ovim Pravilnikom primjenjuju se pozitivni zakonski propisi Republike Hrvatske.
V.
RADNO VRIJEME I RASPORED RADNOG VREMENA
Članak 18.

Puno radno vrijeme zaposlenih kod Poslodavca, uključujući i odmor (stanku), iznosi 40 sati tjedno. 

Članak 19.

Direktor Turističkog ureda dužan je izraditi Plan godišnjeg fonda sati radnog vremena, a u skladu s ovim Pravilnikom. 
Plan godišnjeg fonda sati izrađuje se u skladu s tjednim fondom sati određenim u Turističkom uredu Zajednice. 


Raspored redovnog tjednog radnog vremena na pojedine dane u tjednu, početak i završetak dnevnog radnog vremena, kao i trajanje i vrijeme odmora, utvrđuje Direktor Turističkog ureda Odlukom. 

Direktor Turističkog ureda mora izvijestiti radnike o rasporedu ili promjeni rasporeda radnog vremena najmanje tjedan dana unaprijed, osim u slučaju hitnoga prekovremenog rada. 

Članak 20.

U slučaju više sile, izvanrednog povećanja opsega poslova i u drugim sličnim slučajevima prijeke potrebe, radnik na zahtjev poslodavca mora raditi duže od punog, odnosno nepunog radnog vremena (prekovremeni rad), ali najviše do osam sati tjedno.
Prekovremeni rad pojedinog radnika ne smije trajati duže od trideset dva sata mjesečno niti duže od sto osamdeset sati godišnje.

Ako prekovremeni rad određenog radnika traje duže od četiri tjedna neprekidno ili više od dvanaest tjedana tijekom kalendarske godine, odnosno ako prekovremeni rad svih radnika Poslodavca prelazi deset posto ukupnoga radnog vremena u određenom mjesecu, o prekovremenom radu mora se obavijestiti inspektor rada u roku od osam dana od dana nastupa neke od navedenih okolnosti.

Trudnica, roditelj s djetetom do tri godine starosti, samohrani roditelj s djetetom do šest godina starosti i radnik koji radi u nepunom radnom vremenu, može raditi prekovremeno samo ako dostavi poslodavcu pisanu izjavu o dobrovoljnom pristanku na takav rad, osim u slučaju više sile.

Članak 21.

Preraspodjela radnoga vremena može se obaviti kada to zahtjeva narav posla, odnosno poslovi i zadaci, organizacija rada, bolje korištenje radnog vremena te izvršenje određenih poslova i zadataka u utvrđenim rokovima. 
Radno vrijeme preraspodjeljuje se tako da tijekom razdoblja koje ne može biti duže od dvanaest neprekidnih mjeseci, u jednom razdoblju traje duže, a u drugom razdoblju kraće od punog ili nepunog radnog vremena, na način da prosječno radno vrijeme tijekom trajanja preraspodjele ne smije biti duže od punog ili nepunog radnog vremena.

Razdoblje preraspodjele radnog vremena planira se Planom godišnjeg fonda sati s naznakom poslova i broja radnika uključenih u preraspodijeljeno radno vrijeme, te je takav plan preraspodjele Poslodavac dužan prethodno dostaviti inspektoru rada.
Direktor Turističkog ureda dužan je upoznati zaposlenike s preraspodjelom radnog vremena.
Direktor Turističkog ureda dužan je izvijestiti radnike o svakoj promjeni razdoblja preraspodjele utvrđenog godišnjeg fonda sati i to najmanje tjedan dana unaprijed. Plaća za obavljeni rad prema preraspodjeli radnog vremena isplaćuje se u pravilu s plaćom za mjesec u kojemu je obavljena preraspodjela. 


Preraspodijeljeno radno vrijeme ne smatra se prekovremenim radom. 

Kod preraspodjele radnog vremena moraju se poštovati odredbe o dnevnom i tjednom odmoru radnika. 
Ako je radno vrijeme preraspodijeljeno, ono tijekom razdoblja u kojem traje duže od punog ili nepunog radnog vremena, uključujući i prekovremeni rad, ne smije biti duže od četrdeset osam sati tjedno. 

Preraspodijeljeno radno vrijeme u razdoblju u kojem traje duže od punog ili nepunog radnog vremena može trajati najduže četiri mjeseca.
Radnik koji u preraspodijeljenom radnom vremenu ne pristane na rad duži od četrdeset osam sati tjedno, ne smije zbog toga trpjeti štetne posljedice.

Poslodavac mora zatražiti suglasnost inspektora rada za preraspodjelu radnoga vremena. 
Trudnica, roditelj s djetetom do tri godine starosti i samohrani roditelj s djetetom do šest godina starosti te radnik koji radi u nepunom radnom vremenu, može raditi u preraspodijeljenom punom ili nepunom radnom vremenu iz stavka 4. ovoga članka, samo ako dostavi poslodavcu pisanu izjavu o dobrovoljnom pristanku na takav rad.

Za sva ostala pitanja koja nisu regulirana ovim Pravilnikom u svezi preraspodjele radnog vremena primjenjivati će se odredbe pozitivnih zakonskih propisa Republike Hrvatske. 

Članak 22.

Radnik može zasnovati radni odnos u Turističkom uredu s nepunim radnim vremenom ako priroda i okolnosti obavljanja određenih poslova uvjetuju da se ti poslovi obavljaju u vremenu kraćem od punoga radnog vremena (npr. manji opseg određenih poslova, povećanje opsega poslova samo u određenim razdobljima tijekom dana, obavljanje dijela poslova radnika koji radi skraćeno radno vrijeme i sl.). 


Rad u nepunom radnom vremenu može biti raspoređen u istom ili različitom trajanju tijekom tjedna, odnosno samo neke dane u tjednu. 

Članak 23.

U Turističkom uredu Poslodavca vodi se evidencija o prisutnosti na radu. 

VI.
ODMORI I DOPUSTI 

Članak 24.

Radnik koji radi najmanje šest sati dnevno ima svakoga radnog dana pravo na odmor (stanku) od najmanje trideset minuta. 
Stanka se ne može koristiti dva sata od početka i dva sata prije završetka radnog vremena.
Vrijeme stanke ubraja se u radno vrijeme.

Tijekom svakog vremenskog razdoblja od dvadeset četiri sata, radnik ima pravo na dnevni odmor od najmanje dvanaest sati neprekidno.

Iznimno od odredbe stavka 4. ovoga članka, punoljetni radnik koji radi na sezonskim poslovima ima pravo na dnevni odmor u trajanju od najmanje deset sati neprekidno, pod uvjetom da se tom radniku u svakom razdoblju od osam dana osigura zamjenski dnevni odmor, u trajanju jednakom propuštenim satima odmora iz stavka 4. ovoga članka

Radnik ima pravo na tjedni odmor od najmanje dvadeset četiri sata. Dan tjednog odmora je nedjelja. Odlukom o rasporedu radnog vremena utvrdit će se poslovi na kojima je radnik zbog prirode posla obvezan raditi nedjeljom. U takvim slučajevima dan tjednog odmora osigurat će se u razdoblju određenom ugovorom o radu. 

Članak 25.

Radnik u svakoj kalendarskoj godini ima pravo na plaćeni godišnji odmor u trajanju od najmanje 20 radnih dana.
Radnik koji se prvi put zaposli ili koji ima prekid rada između dva radna odnosa duži od osam dana, stječe pravo na godišnji odmor nakon šest mjeseci neprekidnog rada.
Privremena nesposobnost za rad, vršenje dužnosti građana u obrani ili drugi zakonom određeni slučaj opravdanog izostanka s rada, ne smatra se prekidom rada u smislu stavka 2. ovoga članka.

Radnik koji u kalendarskoj godini nema šest mjeseci neprekidnog rada ima pravo na korištenje godišnjeg odmora razmjerno vremenu provedenom na radu. 

Članak 26.
U dane godišnjeg odmora ne uračunavaju se blagdani i neradni dani određeni pozitivnim zakonskim propisima Republike Hrvatske i razdoblje privremene nesposobnosti za rad. 

Razdoblje privremene nesposobnosti za rad, koje je utvrdio ovlašteni liječnik, ne uračunava se u trajanje godišnjeg odmora.
Ništetan je sporazum o odricanju od prava na godišnji odmor, odnosno o isplati naknade umjesto korištenja godišnjeg odmora.

Članak 27.

Ukupno trajanje godišnjeg odmora utvrđuje se za svakog radnika tako da se najkraćem trajanju godišnjeg odmora iz članka 25. ovog Pravilnika pribrajaju dani godišnjeg odmora po osnovi: 

l. složenosti poslova: 


- za koeficijent složenosti poslova 2,2 do 2,5



           l dan 


- za koeficijent složenosti poslova 2,5 do 3,5



          2 dana 


- za koeficijent složenosti poslova 3,5 do 4,3



          3 dana 

2. uvjeta rada: 








          2 dana 

3. dužine radnog staža: 

- od l do 5 godina 








          2 dana 

- od 6 do l0 godina








          3 dana 

- od 11 do 15 godina                                                                                                           4 dana 

- od 16 do 20 godina                                                                                                           5 dana 

- od 21 do 25 godina                                                                                                           6 dana 

- od 26 do 30 godina                                                                                                           7 dana 

- od 31 i dalje                                                                                                                      8 dana 

Članak 28.

Radnik ima pravo koristiti godišnji odmor u dva djela.

Drugi dio godišnjeg odmora radnik mora koristiti do 30.lipnja iduće godine. Dva dana godišnjeg odmora radnik ima pravo koristiti kad on to želi, uz obvezu da o tome obavijesti direktora Turističkog ureda najmanje tri dana prije njegovog korištenja. 


Odluku o korištenju godišnjeg odmora pojedinog radnika donosi direktor Turističkog ureda. 


Prilikom utvrđivanja razdoblja trajanja godišnjeg odmora, radno vrijeme raspoređeno je na način utvrđen rasporedom radnog tjedana Turističkog ureda. 

Članak 29.

Tijekom kalendarske godine radnik ima pravo na korištenje plaćenog dopusta do ukupno najviše sedam radnih dana za važne osobne potrebe u slijedećim slučajevima: 

- sklapanje braka 








          4 dana

- rođenje djeteta 








          2 dana 

- smrt člana uže obitelji (supružnik, djeca radnika, roditelj radnika, očuh i maćeha, 

  posvojenici, posvojitelji i unuci radnika)                                                                         5 dana 

- smrt člana obitelji (brat, sestra, djeda i bake radnika kao i roditelja supružnika

  radnika)                                                                                                                             3 dana 

- selidbe u drugo mjesto                                                                                                     2 dana 

- elementarna nesreća koja je teže oštetila imovinu radnika                                                 3 dana 

- teške bolesti ili liječenja člana uže obitelji                                                                       3 dana 

Radnik ima pravo na plaćeni dopust za svaki smrtni slučaj člana uže obitelji, neovisno o broju dana koje je tijekom iste godine iskoristio po drugim osnovama.


Za svako korištenje plaćenog dopusta, radnik podnosi potpisani zahtjev Poslodavcu na kojem navodi razlog zbog kojih traži plaćeni dopust. Radnik je dužan, na zahtjev Poslodavca, dostaviti tražene podatke kojima će se potvrditi da su ispunjeni uvjeti iz ovog članka za odobravanje plaćenog dopusta.
Članak 30.

Poslodavac može na pisani zahtjev radnika odobriti neplaćeni dopust zbog školovanja ili stručnog usavršavanja, kao i za njegove druge osobne potrebe, ako po ocjeni Poslodavca izbivanje radnika s rada neće štetno utjecati na redoviti rad i poslovanje Poslodavca.
Za vrijeme trajanja neplaćenog dopusta prava i obveze iz radnog odnosa miruju.
VII.
PLAĆA 
Članak 31.

Poslodavac je dužan radniku za njegov rad isplatiti plaću koja se sastoji od: 

· osnovne plaće utvrđene po osnovi složenosti i odgovornosti poslova koje radnik obavlja i normalnih uvjeta rada na dotičnim poslovima,
· povećanja plaće po osnovi radnog staža, 

· povećanja plaće po osnovi rada u otežanim uvjetima, 
· povećanja plaće po osnovi ostvarenih rezultata rada, tj. takvih koji su veći od uobičajenih. 

Odnos između osnovne plaće najniže i najviše vrednovanih poslova ne može biti manji od l : 3. 


Osnove i mjerila za obračun plaća, način obračunavanja i isplaćivanja plaća, slučajevi i uvjeti za isplatu naknade plaća, te ostale isplate radnicima Poslodavca utvrđuje se Pravilnikom o primamjima. 

VIII.
MATERIJALNA ODGOVORNOST 

Članak 32.

Radnik koji na radu ili u svezi s radom namjerno ili zbog krajnje nepažnje uzrokuje štetu poslodavcu ili onemogući ostvarenje poslova ili zadataka povjerenih Poslodavcu, dužan je štetu nadoknaditi. 


Ako štetu uzrokuje više radnika, svaki radnik odgovara za dio štete koji je uzrokovao. 


Ako se za svakog radnika ne može utvrditi dio štete koji je on uzrokovao, smatra se da su svi radnici podjednako odgovorni i štetu naknađuju u jednakim dijelovima.

Ako je više radnika uzrokovalo štetu kaznenim djelom počinjenim s namjerom, za štetu odgovaraju solidarno.

Radnik koji na radu ili u svezi s radom, namjerno ili zbog krajnje nepažnje uzrokuje štetu trećoj osobi, a štetu je naknadio poslodavac, dužan je poslodavcu naknaditi iznos naknade isplaćene trećoj osobi.

Ako radnik pretrpi štetu na radu ili u svezi s radom, poslodavac je dužan radniku naknaditi štetu po općim propisima obveznog prava.

IX.
PRESTANAK UGOVORA O RADU 

Članak 33.

Ugovor o radu prestaje:

1) smrću radnika,

2) istekom vremena na koje je sklopljen ugovor o radu na određeno vrijeme,

3) kada radnik navrši šezdeset pet godina života i petnaest godina mirovinskog staža,  

    osim ako se poslodavac i radnik drukčije ne dogovore,

4) sporazumom radnika i poslodavca,

5) dostavom pravomoćnog rješenja o priznanju prava na invalidsku mirovinu zbog  

    opće nesposobnosti za rad,

6) otkazom,

7) odlukom nadležnog suda.

Nije li ugovorom o radu drukčije ugovoreno, radnik i poslodavac mogu pridržavajući se odredbi Zakona o radu i ovog Pravilnika, otkazati ugovor o radu uz otkazne rokove u najmanjem trajanju određenom Zakonom o radu. 

Ako radnik otkazuje ugovor o radu, uz otkazni rok određen zakonom, ne mora navoditi za to razlog.

Za vrijeme otkaznoga roka radnik ima pravo uz naknadu plaće biti odsutan s rada najmanje četiri sata tjedno radi traženja novog zaposlenja.
Članak 34.

Radnik kojem poslodavac otkazuje nakon dvije godine neprekidnog rada te radnik koji je stekao uvijete za mirovinu, osim ako se otkazuje iz razloga uvjetovanih ponašanjem radnika, ima pravo na otpremninu u iznosu koji se određuje s obzirom na dužinu prethodnog neprekidnog trajanja radnog odnosa kod Poslodavca.

Visina otpremnine koja se radniku isplaćuje određuje Poslodavac posebnom odlukom, vodeći računa da se radniku ne smije isplatiti manja otpremnina od jedne trećine prosječne mjesečne plaće, koju je radnik ostvario u tri mjeseca prije prestanka ugovora o radu, za svaku navršenu godinu rada kod Poslodavca. 

X.
OSTVARIVANJA PRAVA I OBVEZA IZ RADNOG ODNOSA 

Članak 35.

Radnik koji smatra da mu je poslodavac povrijedio neko pravo iz radnog odnosa može u roku od 15 dana od dana dostave odluke ili pismena kojim mu je povrijeđeno njegovo pravo, zahtijevati od poslodavca ostvarenje tog prava.

Zahtjev za zaštitu prava radnika ne zadržava izvršenje odluke.

Ako poslodavac u roku 15 dana od dana dostave zahtjeva radnika iz stavka 1. ovog članka ne udovolji tom zahtjevu, radnik može u daljnjem roku od 15 dana zahtijevati zaštitu povrijeđenog prava pred sudom.

XI.
DOSTAVA

Članak 36.

Poslodavca i radnik u trenutku zaključenja radnog odnosa ugovorom o radu definiraju način dostave odluka i svih drugih pismena.

Članka 37.


Ako se ugovorom o radu iz bilo kojeg razloga ne definira dostava pismena, poslodavac će radniku dostavljati pismeno neposredno na njegovom radnom mjestu, uz naznaku datuma uručenja i potpis radnika kojim isti potvrđuje da je primio odluku, odnosno drugo pismeno.


Ako radnik odbije primiti odluku iz bilo kog razloga, odnosno pismeno iz stavka 1. ovog članka, osoba koja dostavlja o tome će sačiniti zabilješku s naznakom datuma pokušaja dostave. Nakon što sačini zabilješku, dostava pismena se vrši preporučenim pismom uz povratnicu, na njegovu posljednju poznatu adresu.


Ako radnik ne dolazi na posao, odluka, odnosno pismeno iz stavka 1. ovog članka, će mu se dostaviti neposredno putem pošte preporučenim pismom uz povratnicu, na njegovu posljednju poznatu adresu. 

Ako dostavu odluke, odnosno drugog pismena nije moguće izvršiti zbog netočne ili nepotpune adrese koju je radnik priopćio poslodavcu, ili ako radnik odbije dostavu na način kako je propisano u prethodnim stavcima ovog članka, odluka, odnosno pismeno će se staviti na oglasnu ploču poslodavca uz naznaku datuma isticanja, te će se smatrati da je pismeno istekom posljednjeg dana roka od osam dana od dana stavljanja na oglasnu ploču poslodavca, dostavljeno radniku. Ovakva vrst dostave iz ovog stavka vršiti će se samo u slučaju ako se ne radi o odlukama zbog čijeg proteka vremena bi došlo do prekluzije prava Poslodavca.
XII.
ZAŠTITA ŽIVOTA, ZDRAVLJA, PRIVATNOSTI I DOSTOJANSTVA RADNIKA

Članak 38.

Poslodavac je dužan zaštiti dostojanstvo radnika za vrijeme obavljanja posla tako da im osigura uvjete rada u kojima neće biti izloženi uznemiravanju ili spolnom uznemiravanju, što podrazumijeva i poduzimanje preventivnih mjera.

Uznemiravanje i spolno uznemiravanje predstavlja svako neželjeno ponašanje, koje ima za cilj ili stvarno predstavlja povredu dostojanstva radnika.

Uznemiravanje je svako neželjeno ponašanje prema radniku ako je uzrokovano zbog njegove rase, spola, boje kože, etičke pripadnosti, spolnog opredjeljenja, zdravstvenog stanja, invaliditeta, genetskog naslijeđa, bračnog stanja, obiteljskih obveza, dobi, jezika, vjere, političkog uvjerenja, nacionalnog ili socijalnog podrijetla, imovnog stanja, rođenja, društvenog položaja, političkog uvjerenja, članstva ili nečlanstva u sindikatu, tjelesnih ili duševnih poteškoća, a koje ima za cilj povredu dostojanstva radnika te uzrokuje neprijateljsko, ponižavajuće ili uvredljivo okruženje.

Spolno uznemiravanje je svako verbalno, neverbalno ili fizičko neželjeno ponašanje spolne naravi koje ima za cilj ili stvarno predstavlja povredu dostojanstva osobi, koje uzrokuje strah, neprijateljsko, ponižavajuće ili uvredljivo okruženje, verbalno, neverbalno ili fizičko uznemiravanje spolne naravi.

U daljnjem tekstu ovog pravilnika za izraze „uznemiravanje“ i „spolno uznemiravanje“ koristi se izraz „uznemiravanje“.

Članak 39.

Diskriminacijom se smatra stavljanje u nepovoljniji položaj bilo kojeg radnika po osnovi iz stavka 3. prethodnog članka.

Diskriminacijom u smislu ovoga Zakona smatra se stavljanje u nepovoljniji položaj bilo koje osobe po osnovi iz stavka 1. ovoga članka, kao i osobe povezane s njom rodbinskim ili drugim vezama

Diskriminacija može biti izravna i neizravna. Izravna diskriminacija je postupanje uvjetovano nekim od osnova iz stavka 3. prethodnog članka kojim se radnik stavlja u nepovoljniji položaj od drugog radnika u usporedivoj situaciji.

Neizravna diskriminacija postoji kada naizgled neutralna odredba, kriterij ili praksa, stavlja u nepovoljniji položaj po osnovi iz stavka 3. prethodnog članka radnika u odnosu na drugog radnika u usporedivoj situaciji.

Teži oblici diskriminacije smatraju se diskriminacijom počinjenom prema određenom radniku po više osnova iz stavka 3. prethodnog članka (višestruka diskriminacija), diskriminacija počinjana više puta (ponovljena diskriminacija), koja je počinjena kroz dulje vrijeme (produljena diskriminacija) ili koja teško pogađa žrtvu diskriminacije.

U slučaju sudskog spora zbog diskriminacije po bilo kojoj osnovi, stranka je dužna učiniti vjerojatnim da je došlo do diskriminacije u zoni radnih odnosa ili prilikom zapošljavanja, a teret dokazivanja da nije bilo diskriminacije je na poslodavcu.

Članak 40.

Ponašanjima koja mogu uzrokovati uznemiravanje iz članka 38. ovog Pravilnika smatra se osobito:

- uporaba nedoličnih izraza i neprimjerenog tona u ophođenju,

- neprimjereni tjelesni kontakti spolne naravi,

- nedolični prijedlozi spolne i druge naravi,

- uznemiravajući telefonski pozivi,

- ostale nedolične radnje koje su usmjerene na uznemiravanje radnika (crteži, korištenje e- mail ili sms i mms poruka i sl.).

Članak 41.

Svi radnici dužni su pri obavljanju poslova svojeg radnog mjesta ponašati se i postupati na način kojim ne uznemiravaju druge radnike, dužni su spriječiti uznemiravanje i o učinjenom uznemiravanju izvijestiti Poslodavca. 

Ponašanje radnika koje predstavlja uznemiravanje ili spolno uznemiravanje predstavlja povredu obveze iz radnog odnosa.

Protivljenje radnika postupanju koje predstavlja uznemiravanje ili spolno uznemiravanje ne predstavlja povredu obveze iz radnog odnosa niti smije biti razlog za diskriminaciju.
Članak 42.

Radnik koji smatra da je uznemiravan, može pismeno ili usmeno uložiti pritužbu.

O predaji pismene pritužbe, radnik istu predaje ili putem pošte ili uz prijemni pečat poslodavca, a o usmenoj pritužbi, Poslodavac sastavlja pismenu zabilježbu, koju uz njega, mora potpisati i radnik koji je usmeno prijavio uznemiravanje.

Ako je Poslodavac dobio anonimnu pritužbu, dužan je istu na prikladan način ispitati i provjeriti, te o tome sačiniti zabilježbu, ali nije vezan za rokove postupanja, propisane ovim Pravilnikom kao kad je riječ o neanonimnoj pritužbi.

Članak 43.


Poslodavac sam odlučuje koje će radnje poduzeti kako bi se ispitale činjenice i utvrdile sve okolnosti u svezi uznemiravanja u roku o 8 dana od zaprimanja pritužbe. U tu svrhu on može uzeti pisane izjave od radnika, svjedoka, osoba koje su prijavljene da su uznemirivale il uznemirivane, može zatražiti uvid u dokumentaciju ili sredstva rada radnika kao i ostale radnje kako bi objektivno i nepristrano utvrdio činjenično stanje.

Sve osobe koje u bilo kojem svojstvu rade kod Poslodavca i imaju saznanja o uznemiravanju, obvezne su surađivati s Poslodavcem na način da se odazovu na njegov poziv, daju izjavu te mu pomažu u utvrđivanju činjeničnog stanja.

Svi podaci utvrđeni u postupku zaštite dostojanstva radnika su tajni, a sam postupak provodi se u strogoj diskreciji.

Članak 44.

Ako poslodavac u roku iz prethodnog članka ne poduzme mjere za sprječavanje uznemiravanja, ili spolnog uznemiravanja ili ako su mjere koje je poduzeo očito neprimjerene, radnik koji je uznemiravan ili spolno uznemiravan ima pravo prekinuti rad dok mu se ne osigura zaštita, pod uvjetom da je u daljnjem roku od osam dana zatražio zaštitu pred nadležnim sudom.
Ako postoje okolnosti zbog kojih nije opravdano očekivati da će poslodavac zaštititi dostojanstvo radnika, radnik nije dužan dostaviti pritužbu poslodavcu i ima pravo prekinuti rad, pod uvjetom da je zatražio zaštitu pred nadležnim sudom i o tome obavijestio poslodavca u roku od osam dana od dana prekida rada.

Za vrijeme prekida rada iz stavka 1. i 2. ovoga članka radnik ima pravo na naknadu plaće u iznosu plaće koju bi ostvario da je radio.

XIII.
PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 45.

Suprotnost neke od odredaba ovog Pravilnika s pozitivnim zakonskim propisima Republike Hrvatske ili drugog propisa koji obvezuju Poslodavca ne utječe na valjanost ovog Pravilnika u cijelosti, već se umjesto odredbe suprotne pozitivnom zakonskom propisu Republike Hrvatske ima primijeniti odgovarajuća odredba tog propisa. 

Članak 46.

Izmjene i dopune ovog Pravilnika izvršit će se na način koji je propisan za njegovo donošenje. 

Stupanjem na snagu ovog Pravilnika prestaje važiti Pravilnik o radu koje je donijelo Turističko vijeće Poslodavca dana 21. prosinca 2017. godine, koji je izmijenjen Odlukom o izmjenama Pravilnika o radu, koju Odluku je donijelo Turističko vijeće Poslodavca dana     21. prosinca 2017.g., Urb. 224-28-17.
Članak 47.

Poslodavac je dužan na zahtjev radnika, omogućiti radniku izradu preslike ovog Pravilnika. 

Troškove izrade preslike iz stavka 1. ovoga članka snosi radnik.

Članak 48.


Svaki radnik Poslodavca mora biti upoznat sa sadržajem ovog Pravilnika način da se svakom radniku omogući čitanje.
Članak 49.

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave na oglasnoj ploči Poslodavca. 
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